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Aya 25-26: Ujumbe Wa Nuh

Maana

Aya mbili hizi zinaelezea kwa ufupi kwamba watu wa Nuh walikuwa wakiabudu masanamu.
Inasemekana wao ndio wa kwanza kufanya shirki na kumfanyia Mwenyezi Mungu washirika.

Ndipo Mwenyezi Mungu akawapelekea mtume awape bishara na maonyo.

Basi Nabii Nuh (a.s.) akatekeleza risala yake kwa maneno haya mafupi: Mwabuduni Mwenyezi Mungu
peke yake wala msimshirikishe na kitu.

Akadhihirisha hurumma yake kwao kwa kuwahofia kupata adhabu ya Mwenyezi Mungu, kama
wataendelea na shirk. Huu ndio msingi wa kwanza wa risala ya mitume wote.

الَّذِين كَ اعاكَ اتَّبا نَرمثْلَنَا وا مشَرب اكَ اا نَرم همقَو نوا مفَرك الَّذِين َالْم فَقَال
{27} اذِبِينك مُّنَظُن لب لفَض ننَا ملَيع مَىٰ لا نَرميِ واالر ادِياذِلُنَا برا مه

Wakasema wakuu wa wale waliokufuru katika kaumu yake: Hatukuoni ila ni mtu sawa na sisi.
Wala hatukuoni wamekufuata ila wale wanaonekana dhahiri kwetu kuwa ni watu duni, wala
hatuwaoni kuwa mnayo ziada juu yetu; bali tunawaona kuwa mu waongo.

تيمفَع نْدِهع نةً ممحر آتَانو ِبر نم ِنَةيب َلع نْتنْ كا تُميارا ما قَوي قَال
علَيم انُلْزِمموها وانْتُم لَها كارِهونَ {28}

Akasema: Enyi watu wangu! Mwaonaje ikiwa ninayo dalili iliyo wazi itokayo kwa Mola wangu na
amenipa rehema kutoka kwake, ikafichikana kwenu, Je, tuwalazimishe na hali nyinyi mnaichukia?

https://www.al-islam.org
https://www.al-islam.org/
https://www.al-islam.org/node/26868
https://www.al-islam.org/node/26875


نَا بِطَارِدِ الَّذِينا امو ۚ هال َلع ا رِيجنْ اا ۖ ام هلَيع مُلاسا  ما قَويو
آمنُوا ۚ انَّهم مَقُو ربِهِم ولَٰنّ اراكم قَوما تَجهلُونَ {29}

Na enyi watu wangu! Siwaombi mali kwa hili. Sina ujira ila kwa Mwenyezi Mungu. Na mimi
sitawafukuza wale walioamini, hakika wao watakutana na Mola wao. Lakini mimi nawaona nyinyi
ni watu wajinga.

ويا قَوم من ينْصرن من اله انْ طَردتُهم ۚ افََ تَذَكرونَ {30}

Na enyi watu wangu! Ni nani atakayenisaidia mbele za Mwenyezi Mungu nikiwafukuza? Basi je,
hamfikiri?

لَّذِينل قُولا لَكٌ وم ّنا قُولا و بالْغَي لَمعا و هال نائنْدِي خَزع مَل قُولا و
نذًا لَما ّنا ۖ هِمنْفُسا ا فبِم لَمعا ها ۖ الرخَي هال مهيتوي لَن مُنيعرِي ادتَز

{31} ينمالظَّال

Wala siwaambii kuwa nina hazina za Mwenyezi Mungu; wala kuwa mimi ninajua mambo ya
ghaibu; wala sisemi kuwa mimi ni Malaika. Wala sisemi yale ambayo yanayadhuru macho yenu
kuwa Mwenyezi Mungu hatawapa kheri. Mwenyezi Mungu anayajua yaliyo katika nafsi zao. Hapo
bila shaka nitakuwa miongoni mwa madhalimu.
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